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A víz és a kert bűvöletében 2022
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PondoVario 750–3500

Vulcan Jets Bell Calyx

SZÖKŐKÚTSZIVATTYÚK     
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PondoVario  
750/1000

Modellek Vulcan Jets Bell Calyx

PondoVario 750  70 cm  70 cm  25 cm  35 cm  15 cm  15 cm

PondoVario 1000  80 cm  80 cm  40 cm  55 cm  20 cm  20 cm

PondoVario 1500  140 cm  140 cm  70 cm  100 cm  35 cm  30 cm

PondoVario 2500  180 cm  180 cm  100 cm  150 cm  50 cm  45 cm

PondoVario 3500  220 cm  220 cm  150 cm  200 cm  65 cm  60 cm

Modellek Áramlási sebesség Nyomás  220–240 V/50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoVario 750  720 l/h Qmax  1,10 m Hmax  9 W  10 m 56465  PU 5

PondoVario 1000  1000 l/h Qmax  1,30 m Hmax  11 W  10 m 56719  PU 5

PondoVario 1500  1500 l/h Qmax  1,90 m Hmax  25 W  10 m 57123  PU 4

PondoVario 2500  2500 l/h Qmax  2,20 m Hmax  40 W  10 m 57124  PU 4

PondoVario 3500  3400 l/h Qmax  2,70 m Hmax  70 W  10 m 56477  PU 2

German

Technology
& Service

PondoVario 750/1000 145 × 125 × 90 mm

PondoVario 1500/2500 180 × 160 × 125 mm

PondoVario 3500 210 × 190 × 140 mm

*33. oldal

PondoVario 
3500

PondoVario 
1500/2500

PondoVario 750–3500
•   Kerti tavakhoz és díszszökőkutakhoz használható
•    Csuklós teleszkópos meghosszabbítóval (31–39 cm) és 4 különböző  

vízképet biztosító fúvókával
•  Termikus megszakító kapcsolóval

PondoVario 1500–3500
•  Kisebb vízfolyásokhoz is alkalmas
•  Eltávolítható finomszűrőház a vízfolyások vagy szűrők táplálásához
•  Csuklós teleszkópos meghosszabbító 4 fúvókával és gömbcsuklóval
• Egy második, külön állítható kimenet
•   A lépcsőzetes kialakítású tömlőadapter (13, 19, 25 mm) 

PondoVario  
750/1000
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SZŰRŐTÁPLÁLÓ- ÉS PATAKSZIVATTYÚK

Vízfolyás Szűrő Vízesés

PondoMax Eco 8500 C–17500 C

PondoMax Eco 8500 C–17500 C  

�   Energiahatékony szivattyú szűrőkhöz és vízfolyásokhoz beépített vezérlővel

�   A vezérlő a teljesítményszint egy fokozatmentes skálán történő beállítására szolgál

�   A kijelző megjeleníti az aktuális energiafogyasztást W-ban, illetve a teljesítményt %-ban kifejezve

�   Száraz felületre és víz alá is felszerelhető

�  Ideális a durva, legfeljebb 8 mm-es szennyeződések elszállításához

�  A lépcsőzetes kialakítású tömlőadapter a szállítási terjedelem részét képezi
� Szárazon való működést és blokkoló védelmet is biztosít

Modellek Áramlási sebesség Nyomás  220–240 V/50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoMax Eco 8500 C  8300 l/h Qmax  4,50 m Hmax  70 W  8 + 2 m 73342  PU 2

PondoMax Eco 11500 C  10 300 l/h Qmax  4,60 m Hmax  100 W  8 + 2 m 73343  PU 2

PondoMax Eco 17500 C  17 300 l/h Qmax  4,70 m Hmax  175 W  8 + 2 m 73344  PU 2

German

Technology
& Service

*33. oldal

 25/32/38 mm
PondoMax Eco 8500 C–17500 C       280 × 230 × 150 mm

max. Power

8300 l/h

min. Energy

70 W

Power Control
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SZŰRŐTÁPLÁLÓ- ÉS PATAKSZIVATTYÚK

Vízfolyás Szűrő Vízesés

PondoMax Eco 1500–17000

PondoMax Eco 1500–17000  

• Energiahatékony szivattyú patakokhoz, vízesésekhez és szűréshez
•  4–8 mm-es részecskék szilárd kezelésére alkalmas
• A lépcsőzetes kialakítású tömlőadapter a szállítási terjedelem részét képezi
• Termikus megszakító kapcsolóval

Modellek Áramlási sebesség Nyomás  220–240 V/50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoMax Eco 1500  1500 l/h Qmax  1,90 m Hmax  25 W  10 m 50851  PU 4

PondoMax Eco 2500  2500 l/h Qmax  2,20 m Hmax  40 W  10 m 50853  PU 4

PondoMax Eco 3500  3500 l/h Qmax  2,40 m Hmax  40 W  10 m 54770  PU 2

PondoMax Eco 5000  5000 l/h Qmax  2,60 m Hmax  60 W  10 m 50855  PU 2

PondoMax Eco 8000  8000 l/h Qmax  2,80 m Hmax  70 W  10 m 50857  PU 2

PondoMax Eco 11000  10 000 l/h Qmax  3,00 m Hmax  95 W  10 m 51178  PU 2

PondoMax Eco 14000  13400 l/h Qmax  3,20 m Hmax  140 W  10 m 51180  PU 2

PondoMax Eco 17000  17000 l/h Qmax  3,50 m Hmax  180 W  10 m 56567  PU 2

PondoMax Eco 
3500–17000

PondoMax Eco
1500/2500

PondoMax Eco 1500/2500 170 × 190 × 110 mm

PondoMax Eco 3500–17000 280 × 230 × 150 mm

German

Technology
& Service

19/25/32/38 mm

25/32/38 mm

*33. oldal
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SZOBORSZIVATTYÚK

PondoCompact 300–5000

Modellek Áramlási sebesség Nyomás  230 V/50 Hz Kábelhossz Tömlőcsatlakozás Cikkszám

PondoCompact 300i  300 l/h    Qmax  0,70 m    Hmax  5 W  1,5 m  13 mm 37057  PU 12

PondoCompact 300iL*  300 l/h    Qmax  0,70 m    Hmax  5 W  1,5 m  13 mm 57502  PU 6

PondoCompact 500i  500 l/h    Qmax  0,80 m    Hmax  5 W  1,5 m  13 mm 57503  PU 6

PondoCompact 800i  750 l/h    Qmax  1,50 m    Hmax  20 W  1,5 m  13 + 17 + 19 mm 57504  PU 4

PondoCompact 1200i  1200 l/h  Qmax  2,00 m    Hmax  25 W  1,5 m  13 + 17 + 19 mm 57505  PU 4

PondoCompact 300  300 l/h    Qmax  0,70 m    Hmax  5 W  10 m  13 mm 57506  PU 4

PondoCompact 600  600 l/h    Qmax  1,25 m    Hmax  11 W  10 m  13 mm 57507  PU 4

PondoCompact 800  800 l/h    Qmax  1,60 m    Hmax  20 W  10 m  13 + 17 + 19 mm 46782  PU 4

PondoCompact 1200  1200 l/h  Qmax  2,00 m    Hmax  25 W  10 m  13 + 17 + 19 mm 57508  PU 4

PondoCompact 2000  2300 l/h  Qmax  2,20 m    Hmax  32 W  10 m  19 + 25 mm 57509  PU 2

PondoCompact 3000  3000 l/h  Qmax  3,00 m    Hmax  55 W  10 m  19 + 25 mm 57510  PU 2

PondoCompact 5000  5000 l/h  Qmax  3,10 m    Hmax  82 W  10 m  19 + 25 mm 57511  PU 2

PondoCompact 300 iL PondoCompact  
500–1200

PondoCompact 
2000–5000

PondoCompact 300–5000

• Beltéri és kültéri szoborkutakhoz
•  Állítható vízáramlás
• Kompakt kialakítás
• Tömlőcsatlakozó
•  Szárazon történő 

telepítéshez is  
(a 2000-es modelltől)

PondoCompact 500 47 × 35 × 55 mm

PondoCompact 600 62 × 45 × 78 mm

PondoCompact 800/1200 75 × 55 × 90 mm

PondoCompact 2000/5000 170 × 75 × 120 mm

German

Technology
& Service

*33. oldal

 PondoCompact 300i / 300iL      45 x 40 x 45 mm

Energiahatékonysági
osztály*

Súlyozott energiafogyasztás spot-
lámpánként (kWh/1000 óra)*1

G 7 KWh / 1000h

*1 Ez a lámpatest beépített LED-izzókat tartal-
maz. A lámpatest izzói nem cserélhetők.
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Modellek Méretek   230 V / 50 Hz Áramlási sebesség Nyomás
Folyamatos hangn-
yomásszint (max.)

Nyomó oldali  
víznyomás (max.) Cikkszám

PondoGarden 3200  350 x 210 x 200 mm   500 W 3200 l/h Qmax 35 m Hmax 63 db 3,5 bar 87066 PU 1

PondoGarden 3800  350 x 210 x 200 mm   650 W 3750 l/h Qmax 40 m Hmax 68 db 4,0 bar 87079 PU 1

PondoGarden 4500  370 x 230 x 210 mm   900 W 4500 l/h Qmax 45 m Hmax 68 db 4,5 bar 87082 PU 1

German

Technology
& Service

*33. oldal

PondoGarden 3200, 3800 PondoGarden 4500

ÚJÚJ

PondoGarden
� Kerti szivattyúk a kert, a fű, a virágok és a konyhakert 

kényelmes és fenntartható öntözéséhez
� Tiszta vízhez és esővízhez is alkalmas
� Kompakt kivitel és egyszerű használat
� Erős szivattyúház alap, talajhoz rögzítési lehetőséggel
� Karbantartás mentes kondenzátor motor, biztosítékkal a túl-

melegedés ellen

ÖNTÖZŐ SZIVATTYÚK
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Modellek Méretek   230 V / 50 Hz Áramlási sebesség
Maximális merülési 
mélység Nyomás

Nyomó oldali  
csatlakozás Cikkszám

PondoDrain Mud 8000  145 x 155 x 255 mm   300 W 8000 l/h Qmax 6 m 5 m Hmax G1 1/4 87057 PU 1

PondoDrain Mud 10000  200 x 210 x 340 mm   400 W 10000 l/h Qmax 7 m 6 m Hmax G1 1/2 87058 PU 1

PondoDrain Mud 15000  200 x 210 x 340 mm   500 W 15000 l/h Qmax 7 m 7,5 m Hmax G1 1/2 87060 PU 1

PondoDrain Mud 19000  200 x 210 x 340 mm   750 W 19000 l/h Qmax 7 m 9 m Hmax G1 1/2 87065 PU 1

Modellek Nyomó oldali csatlakozó Cikkszám

PondoSwitch G1 87083 PU 4

German

Technology
& Service

*33. oldal

PondoDrain Mud 10000, 15000, 19000PondoSwitch

PondoDrain Mud 8000

ÚJÚJ

PondoSwitch Automatic
� Automatizáló kiegészítő a 1,5 bar nyomás feletti manuális 

kerti szivattyúkhoz
� Gyors összeszerelés a G1 csatlakozónak köszönhetően
� Egyszerű működtetés az integrált nyomásmérővel a 

működési állapot ellenőrzéséhez
� Szárazonfutás elleni védelemmel a biztonságos 

működéshez

PondoDrain Mud
� Merülő szivattyú a kényelmes szivattyúzás érdekében, tiszta 

és szennyezett vízhez egyaránt (25 mm-es szemcseméretig)
� Sokrétű alkalmazási lehetőség: tavak, fürdőtavak,  

építkezések, elárasztott pincék, kerti kutak és 
esővíztárolokhoz egyaránt ajánlott
� Kitűnő minőségű rozsdamentes acél ház és extra méretű 

alap a stabil működéshez (A 10000-es típustól)
� Rögzíthető biztonsági úszókapcsoló a szárazra futás elleni 

védelem érdekében és a szivattyú automatikus be- és  
kikapcsolási magasságának beállítása 

VÍZTELENÍTŐ SZIVATTYÚKERTI SZIVATTYÚK
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Vulcan Jets Bell Calyx

VÍZ ALATTI SZŰRŐ     

10

PonDuett 3000 / 5000 és PondoRell 3000 UVC / 5000 UVC
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PonDuett 3000/5000
• Kompakt víz alatti szűrő, amely  

szökőkútszerű hatást is biztosít – 3000/5000 literes  
tavakhoz (halállomány nélkül)

•  Biomechanikai tisztítási szakaszok (szivacs, bio felületi  
elemek és Bio-Pure szűrőközeg)

• Csuklós teleszkópos meghosszabbító (31–39 cm) 4 fúvókával
• Egy második, külön állítható kimenet 

•     A vízfolyások működtetéséhez szükséges lépcsőzetes 
kialakítású tömlőadapter a szállítási terjedelem részét képezi

VÍZ ALATTI SZŰRŐKÉSZLETEK VÍZ ALATTI SZŰRŐKÉSZLETEK UVC-VEL

PondoRell 3000 UVC / 5000 UVC
•  Kompakt víz alatti szűrő UVC-vel, amely szökőkútszerű hatást is biztosít – 

max. 5000 literes tavakhoz (halállomány nélkül).
• Pontec „tisztavíz fenntartási garanciával”
•  Biomechanikai tisztítási szakaszok (szivacs, bio felületi elemek és  

Bio-Pure szűrőközeg)
•  Csuklós teleszkópos meghosszabbító (31–39 cm) 4 fúvókával*
• Egy második, külön állítható kimenet*  
•  A vízfolyások működtetéséhez szükséges lépcsőzetes kialakítású 

tömlőadapter a szállítási terjedelem részét képezi

Modellek Áramlási sebesség Nyomás  230 V / 50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PonDuett 3000  1500 l/h Qmax  1,90 m Hmax  25 W  10 m 57118  PU 3

PonDuett 5000  2500 l/h Qmax  2,20 m Hmax  40 W  10 m 57118  PU 3

PondoRell 3000 UVC  600 l/h Qmax  1,30 m Hmax  20 W / UVC 7 W  10 m 50748  PU 2

PondoRell 5000 UVC  1100 l/h Qmax  2,30 m Hmax  35 W / UVC 9 W  10 m 87586 PU 2

Modellek Méretek Vulcan Jets Bell Calyx

PonDuett 3000  370 x 275 x 140 mm  180 cm  70 cm  35 cm  30 cm 3000 l 1500 l

PonDuett 5000  370 x 175 x 140 mm  100 cm  100 cm  50 cm  45 cm 5000 l 2500 l

PondoRell 3000 UVC  250 x 185 x 160 mm  80 cm  40 cm  20 cm  20 cm 3000 l 1500 l

PondoRell 5000 UVC  380 x 290 x 160 mm  180 cm  100 cm  50 cm  45 cm 5000 l 2500 l

German

Technology
& Service

PonDuett 
3000 / 5000

PondoRell 
3000 UVC

PondoRell 
5000 UVC

13 mm
19 mm
25 mm

13 mm
19 mm
25 mm

13 mm
19 mm
25 mm

*34. oldal*33. oldal

ÚJ
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German

Technology
& Service

*33. oldal

PondoTronic UVC 7 / UVC 11

Modellek Méretek
Csatlakozó  
kimenet/bemenet 230 V / 50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoTronic UVC 7  330 x 120 x 100 mm 19 / 25 / 32 / 38 mm 9 W / UVC 7 W  3 m 7000 l 3500 l 87587 PU 1

PondoTronic UVC 11  330 x 120 x 100 mm 19 / 25 / 32 / 38 mm 14 W / UVC 11 W  3 m 11000 l 5500 l 87589 PU 1

ÚJ

UVC ELŐTISZTÍTÓ SZŰRŐ
PondoTronic UVC
� Univerzális UVC előtisztító a tiszta tóvízért
� A lebegő algák okozta zöld víz hatékony eltávolításához, 

valamint a káros baktériumok és csírák csökkentéséhez
� Optikai betekintés funkció, a lámpa működésének 

ellenőrzéséhez
� Utólag is egyszerűen illeszthető a már meglévő szűrőkhöz
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Modellek Méretek Áramlási sebesség  230 V / 50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoClear 4000 készlet  330 × 260 × 310 mm  1000 l/h Qmax 20 W / UVC 7 W  10 m 4000 l 2000 l 51226  PU 2

PondoClear Island 3000  250 × 250 × 270 mm  1200 l/h Qmax 21 W / UVC 4 W  10 m 3000 l 1500 l 43186  PU 2

German

Technology
& Service

ÁTFOLYÓS SZŰRŐKÉSZLET UVC-VEL

PondoClear 4000 készlet

PondoClear 4000 készlet
•  Szűrőkészletek „tisztavíz fenntartási garanciával” max. 

4000 literes tavakhoz (halállomány nélkül)
•  7 wattos, víz alatti UVC tisztítóval a víz lebegő algáktól 

való megtisztítása érdekében
• Többfázisú szűrőrendszer különböző szűrési szakaszokkal 

(szűrőszivacs, bio felületi elemek)
•  Nagy teljesítményű UVC szűrős szivattyúegység 4 mm-es 

szűrőnyílásokkal, 3 m-es tömlővel és minden szükséges 
csatlakozással

 LEBEGŐ SZŰRŐKÉSZLET UVC-VEL

PondoClear Island 3000

PondoClear Island 3000

•  Lebegő szűrőkészlet Pontec „tisztavíz fenntartási garan-
ciával” max. 3000 literes tavakhoz (halállomány nélkül) 

•  4 wattos, víz alatti UVC tisztítóval a víz lebegő algáktól 
való megtisztítása érdekében

• Szűrőszivacsokkal
•  3 különböző szökőkúttartozékkal és 4 semleges fehér 

színű LED-lámpatesttel

*33. oldal*34. oldal

* Elérhető a készlet erejéig.
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MultiClear 5000/8000/15000 készletek

• Kompakt átfolyós szűrőkészletek Pontec „tisztavíz fenntartási garanciával” max. 5000/8000/15 000 literes tavakhoz  
(halállomány nélkül) 

• 7/11 wattos UVC tisztítóval a víz lebegő algáktól való megtisztítása érdekében

•  Nagy teljesítményű szűrőszivattyúkkal (1500/2500/3500 l/h), 4 mm-es szűrőnyílásokkal, 3 m-es tömlővel és minden  
szükséges csatlakozással

PondoClear Island 3000

Modellek Méretek az UVC-vel együtt, mm Szivattyú áramlási sebessége  230 V/50 Hz Cikkszám

MultiClear 5000 készlet  385 × 285 × 370 mm 1500 l/h Qmax UVC 7 W 5000 l 2500 l 50238  PU 2

MultiClear 8000 készlet  385 × 285 × 450 mm 2500 l/h Qmax UVC 11 W 8000 l 4000 l 50239  PU 2

MultiClear 15000 készlet  385 × 560 × 410 mm 3500 l/h Qmax UVC 11 W 15 000 l 7500 l 42752  PU 1

MultiClear 5000  385 × 285 × 370 mm – UVC 7 W 5000 l 2500 l –

MultiClear 8000  385 × 285 × 450 mm – UVC 11 W 8000 l 4000 l –

German

Technology
& Service

TÖBBKAMRÁS ÁTFOLYÓ SZŰRŐKÉSZLETEK UVC-VEL

MultiClear 5000/8000/15000 készletek

*33. oldal*34. oldal

MultiClear 8000 készlet

MultiClear 5000 készlet

MultiClear 15000 készlet
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Modellek Méretek az UVC-vel együtt, mm Szivattyú áramlási sebessége  230 V/50 Hz Cikkszám

PondoPress 5000 készlet  225 × 225 × 325 mm 1500 l/h Qmax UVC 7 W 5000 l 2500 l 50753  PU 2

PondoPress 10000 készlet  350 × 350 × 450 mm 2500 l/h Qmax UVC 9 W 10 000 l 5000 l 57146  PU 1

PondoPress 15000 készlet  350 × 350 × 560 mm 2500 l/h Qmax UVC 11 W 15 000 l 7500 l 57147  PU 1

German

Technology
& Service

PondoPress 5000/10000/15000 készlet
• Komplett nyomásszűrő készlet „tisztavíz fenntartási garan-

ciával” max. 5000/10 000/15 000 literes tavakhoz (halál-
lomány nélkül)

• Biomechanikus szűrőközeggel és beépített 7/9/11 wattos 
UVC tisztítóval, amely egyedi és kényelmes tisztítási mecha-
nizmussal gondoskodik a szűrőközeg karbantartásáról

• Nagy teljesítményű szűrőszivattyú (1500/2500 l/h) 4 
mm-es nyílásokkal és 4,5/5 m-es tömlővel 

• A szűrt víz akár 1 m magasságig vezethető, és vízfolyás 
működtetéséhez is használható

KOMPLETT NYOMÁSSZŰRŐ KÉSZLET UVC-VEL

PondoPress 5000/10000/15000 készlet

*33. oldal*34. oldal

PondoPress 
10000/15000 készlet

PondoPress 5000 készlet
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 Ø 50 mm 

Cikkszám
 
37201  PU 10

Modellek Méretek Áramlási sebesség Nyomás  230 V/50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoAir 200 készlet  150 × 90 × 50 mm  200 l/h   Qmax  0,15 bar  4 W  1,5 m 2000 l 57514  PU 4

PondoAir 450 készlet  185 × 115 × 115 mm  450 l/h   Qmax  0,15 bar  6 W  1,5 m 4000 l 57515  PU 4

PondoAir 900 készlet  175 × 140 × 130 mm  900 l/h   Qmax  0,15 bar  12 W  1,5 m 8000 l 57516  PU 2

PondoAir 1800 készlet  220 × 160 × 180 mm  1800 l/h Qmax  0,25 bar  25 W  1,5 m 16 000 l 43109  PU 2

PondoAir 3600 készlet  255 × 185 × 215 mm  3600 l/h Qmax  0,30 bar  35 W  1,5 m 32 000 l 43111  PU 2

German

Technology
& Service

PondoAir 200–3600 készlet
• Szivattyú a tó vizének oxigénnel való dúsításához 
• Kültéri használatra, IP 44-es védettségi besorolással
• 2 db 5 m-es tömlővel és 2 porlasztókővel
• 2 tartalék membránnal

PondoAir 1800/3600 készlet
• 4 db 5 m-es tömlővel, 4 porlasztókővel és állítható 

légterelővel
 

LEVEGŐZTETŐ KÉSZLET

PondoAir 200/450/900 készlet PondoAir 1800/3600 készlet

Szilícium-karbidból készült 
csere porlasztókő bemu-
tatódobozban

*33. oldal
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Modellek Méretek Nyomás  230 V/50 Hz Kábelhossz Cikkszám

PondoMatic  370 × 370 × 540 mm  2,00 m  30 l  1400 W  4 m 50754  PU 1

German

Technology
& Service

ISZAPSZÍVÓ

PondoMatic

*33. oldal

PondoMatic
�  Speciális szívóberendezés tavakhoz és medencékhez
•  Hatékony iszapszívó erőteljes, 1400 wattos motorral 
•   Automatikus aktiválás és kiürítés az intelligens beépített 

idővezérlésnek köszönhetően
•  Kompakt kialakítású, 30 literes gyűjtőtartály
•  3 szívófejjel: réstisztító szívófej, alga szívófej, változ-

tatható univerzális szívófej (2–10 mm)
•  4 m-es szívótömlővel és 2 m-es kifolyótömlővel
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GÉMRIASZTÓ

German

Technology
& Service

Modellek Méretek Cikkszám

PondoScare Spinner  35 × 190 × 190 mm 73353  PU 4

*33. oldal

PondoScare Spinner
� Forgó gémriasztó
� A fényvisszaverő elemekkel és 

szemgolyómotívumokkal ellátott, mutatós szélkerék 
elijeszti a gémeket és más madarakat a tótól. 

� A tó feletti rögzítést a mellékelt bedugható nyél és 
zsineg teszi lehetővé.

PondoScare Ball
� Lebegő gémriasztó
� Fényvisszaverő gömb szemgolyómotívumokkal, amely a 

gémek és más madarak elijesztése révén gondoskodik a tó 
lakóinak védelméről

� A mellékelt 2,5 m-es zsinórnak és a súlynak köszönhetően 
a lebegő riasztó a tó fenekéhez rögzíthető  

German

Technology
& Service

Modellek Méretek Cikkszám

PondoScare Ball  150 × 150 × 168 mm 73352  PU 4

*33. oldal

PondoScare Spinner PondoScare Ball

German

TeTeT chnology
& Service
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German

Technology
& Service

Modellek Méretek Cikkszám

PondoThermo  45 × 45 × 190 mm 43190  PU 6

*33. oldal

TAVI HŐMÉRŐ
PondoThermo

German

Technology
& Service

Modellek Méretek Cikkszám

PondoFeed gyűrű  30 × 240 × 240 mm 73351  PU 6

*33. oldal

� Lebegő haletető gyűrű 
� A helyén tartja a haleledelt – a tó pereménél vagy a 

talajban is könnyedén rögzíthető
� Rögzítőelemekkel (pecek és zsinór)

LEBEGŐ HALETETŐ GYŰRŰ 
PondoFeed Ring

• Lebegő tavi hőmérő Celsius és Fahrenheit 
fokjelzésekkel

• 1,5 m-es zsinórral a tó széléhez való rögzí-
téshez

German
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JÉGGÁTLÓ
PondoPolar

� Védelem a teljes befagyás ellen, homokkal tölthető
•  Gázcsere a szellőzőnyíláson keresztül
•  Styrofoam anyagból készült, két darabos
•  Akár −10 °C-ban is használható

* Elérhető a készlet erejéig.

German

Technology
& Service

Modellek Méretek Cikkszám

PondoPolar  Ø 280 × 225 × 130 mm 41891  PU 15*

*33. oldal
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vw

PondoStar LED PondoStar LED  
6 db-os készlet

PondoStar és PondoFog RGB
VILÁGÍTÁS

22

PondoStar LED Rocklight Set 3 PondoFog RGB
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vw

 PondoStar LED 1 db-os készlet/ 
3 db-os készlet
• Víz alatt és a víz felett egyaránt használható
• 2 wattos/3 db 1 wattos, meleg fehér színű LED
•  IP 68 védettségi besorolás 
• 12 V-os biztonsági transzformátor. Kábelhossz: 1 db 2 m-es 

csatlakozó transzformátoronként, plusz 1 × 7 m és ennek 
megfelelően plusz 1 × 7 m és 2 × 1 m

LED-ES SPOTLÁMPAKÉSZLET
PondoStar LED 6 db-os készlet
• Víz alatt és a víz felett egyaránt használható, IP 68 védett-

ségi besorolás
• Energiatakarékos, semleges fehér színű LED-készlet 6 db 

0,5 W-os spotlámpával
• 12 V-os biztonsági transzformátor. Kábelhossz: 1 db 2 m-es 

csatlakozó transzformátoronként, plusz 3 m és 5 × 1,2 m

*1 Ez a lámpatest beépített LED-izzókat tartalmaz. A lámpatest izzói nem cserélhetők.

Modellek  230 V/50 Hz/AC 

Energiahaté-
konysági 
osztály

Súlyozott energiafogyasz- 
tás spotlámpánként 
(kWh/1000 óra)*1 Cikkszám

PondoStar LED 1 db-os készlet   12 V/2 W G 3 KWh / 1000h 57519  PU 4

PondoStar LED 3 db-os készlet   12 V/3 × 1 W G 2 KWh / 1000h 57520  PU 4

PondoStar LED 6 db-os készlet   12 V/6 × 0,5 W G 1 KWh / 1000h 43187  PU 2

*33. oldal
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� Színes tó- és kerti világítás
� Három hatékony spotlámpa transzformátorral és 

távvezérlővel, amelyeknek köszönhetően színes és 
fehér LED-es világítással fokozhatja a tó vagy a kert 
hangulatát.

� A víz felett és a víz alatt is használható (IP 68).
� 12 V-os biztonsági transzformátorral, valamint 2 m + 

3 m + 2 db 2 m-es kábellel

SZÍNES TÓ- ÉS KERTI  
VILÁGÍTÁS

 VILÁGÍTÓ GYŰRŰ A VIZES 
SZERKEZETEKHEZ

� Világító gyűrű a vizes szerkezetekhez
� Meleg fehér fénnyel világító LED-lámpák szökőkutak meg-

világításához
� A tó és a kert különálló részeinek megvilágítására is alkal-

mas; a víz felett és a víz alatt is használható (IP 68). 
� 12 V-os biztonsági transzformátorral, valamint 2 m + 8 m-es 

kábellel

PondoStar LED RGBW 3 db-os készlet PondoStar LED Ring

*1 Ez a lámpatest beépített LED-izzókat tartalmaz. A lámpatest izzói nem cserélhetők.

Modellek  230 V/50 Hz/AC 

Energiahaté-
konysági 
osztály

Súlyozott energiafogyasz-
tás spotlámpánként 
(kWh/1000 óra)*1 Cikkszám

PondoStar LED RGBW 3 db-os készlet   12 V/5 W — — 73355  PU 2

PondoStar LED gyűrű   12 V/2 W G 3 KWh / 1000h 73354  PU 4

*33. oldal
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SZIKLALÁMPA KÉSZLET TAVI KÖDKÉSZÍTŐ

Modellek  230 V / 50 Hz / AC Energiahaté-konysági osztály
Súlyozott energiafogyasz-tás 
spotlámpánként (kWh/1000 óra) Cikkszám

PondoStar LED Rocklight Set 3   12 V / 3 x 1 W — — 87585 PU 2

PondoFog RGB   24 V / 23 W — — 87989 PU 2

ÚJÚJ

*33. oldal

Rocklight Set 3
� Attraktív sziklalámpa készlet, időtlen pala megjelenéssel
� Energiatakarékos, meleg fehér LED fény a kert, a  

növényágyás és tó hangulatos megvilágításához
� Alkalmas víz alatti és feletti használatra egyaránt (IP 68)
� A készlet három sziklalámpát, egy transzformátort  

és egy 2 m + 3 m + 2 m + 2 m + 2 m hosszú kábelt  
tartalmaz

PondoFog RGB
� Misztikus ködkészítő színes RGB LED világítással
� Energiatakarékos hangulatgenerátor tavakhoz és kis 

tavakhoz erkélyeken és teraszokon elhelyezett vízi  
létesítményekhez (alkalmas beltéri használatra is)
� Alkalmas víz alatti és feletti használatra egyaránt (IP 68)
� A ködképzőből álló teljes készlet egyszerűen 

telepíthető, LED világítással, 2 m + 8 m hosszú kábellel, 
zsinór transzformátorral és úszó gyűrűvel együtt
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PondoSolar 150 /250
 

NAPELEMES SZÖKŐKÚTKÉSZLET 

PondoSolar 150

• 150 l/h sebességű, 6 V-os szivattyúval
• 1,4 wattos napelemmel
• Szerelőtartozékokkal és 4 különböző fúvókafejjel
• A napenergiával működő szökőkút napfényben 

tölt fel – nincs szükség elektromos áramra 

PondoSolar 250 Control

• 250 l/h sebességű, 7–9,5 V-os 
szivattyúval

• 3 wattos napelemmel
• 7,4 V-os, 2000 mAH-s lítiumion-

akkumulátorral
• 4 fúvókafejjel, LED-lámpával és 

távvezérlővel 
•  A szökőkút felhős időben és 

szürkületkor is pompás látványt nyújt

PondoSolar Charge

• Beltéri töltő, 230 V/50 
Hz – 9 V a PondoSolar 
250 és a 600 Control 
termékekhez

• Lehetővé teszi a 
napelemek töltését, 
így a készletek akár 
naplemente után is 
használhatók
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Modellek Napelem Szivattyú/DC Vulcan Cikkszám

PondoSolar 150  1,4 W 6 V  45 cm 40277  PU 4

PondoSolar 250 Control  3 W 7–9,5 V  60 cm 43324  PU 2

PondoSolar 600 Control  7 W 10–13 V  80 cm 43325  PU 2

PondoSolar 1600  20 W 12–18 V  180 cm 43326  PU 2

PondoSolar Charge, Cikkszám  – 9 V  – 46786  PU 4

PondoSolar Charge, GB  – 9 V  – 46787  PU 4*

PondoSolar 600 Control

• 600 l/h sebességű, 10-13 V-os szivattyúval
• 7 wattos napelemmel
•  7,4 V-os, 4000 mAH-s lítiumion-akkumulátorral
• 2 fúvókafejjel, LED-lámpával és távvezérlővel a 

még nagyobb kényelemért
• A szökőkút felhős időben és szürkületkor is 

pompás látványt nyújt

PondoSolar 1600

• 1600 l/h sebességű, 12–18 V-os szivattyúval
• 2 db 10 wattos napelemmel
• 2 fúvókafejjel
• A napenergiával működő szökőkút napfényben 

tölt fel – nincs szükség elektromos áramra

* Elérhető a készlet erejéig.

PondoSolar 600 /1600

*33. oldal
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NAPELEMES LEBEGŐ SZÖKŐKÚTKÉSZLET

PondoSolar Lily Island

• 150 l/h sebességű, 6 V-os szivattyúval
• 1,3 wattos napelemmel
• 4 fúvókafejjel
• A napenergiával működő szökőkút napfényben 

tölt fel – nincs szükség elektromos áramra

PondoSolar Lily Island

PondoSolar Lily LED  
3 db-os készlet

� Lebegő műanyag tavirózsák 3 LED-lámpával
� Napelem Ni-MH akkumulátorral, 1,2 V, 600 mAh
� A három 0,06 W-os LED alkonyatkor kezd világítani
� Mindegyik 0,75 m-nyi kábellel a levelek között

PondoSolar Lily LED 3 
db-os készlet
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Modellek Napelem Szivattyú/DC Vulcan Cikkszám

PondoSolar Lily Island  1.3 W 6 V  30 cm 40280  PU 4

PondoSolar Lily LED 3 db-os készlet  1 W 2 V – 77940  PU 4

PondoSolar LED 3 db-os készlet  2.5 W 9 V – 77939  PU 4

PondoSolar Air 150 Plus  1 W 6 V – 46785  PU 4

NAPELEMET TÓLEVEGŐZTETŐ KÉSZLET

PondoSolar Air 150 Plus

• Tólevegőztető szivattyú (kb. 80 l/h) a legújabb 
akkumulátortechnológiával

• 3,7 V-os, 2000 mAH lítiumion-akkumulátorral  
a szürkületkor és éjszaka történő levegőztetés érdekében

• 200 cm-es tömlővel és porlasztókővel
• 1 wattos, 6 V-os napelemmel 

PondoSolar Air 150 PlusPondoSolar LED 3  
db-os készlet

PondoSolar LED  
3 db-os készlet

� Megvilágító készlet három kompakt, meleg fehér fén-
nyel világító LED-es spotlámpával és egy pecekkel

� 3,7 V-os, 1800 mAH-s lítiumion-akkumulátorral
� 0,5 W-os LED-es spotlámpák, amelyek alkonyatkor 

kezdenek világítani
� Spotlámpák tavakban és kertekben való folyamatos 

használatra, a víz felett és víz alatt egyaránt (IP 68)  
� 5 m-es kábellel és két 1,5 m-es kábellel

NAPELEMES TÓMEGVILÁGÍTÓ KÉSZLET

*33. oldal
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Ø 17 cm Cikkszám: 57528  PU 48

piros Cikkszám: 43320 PU 12  

narancssárga Cikkszám: 43321 PU 12

fehér Cikkszám: 43322 PU 12 

lila Cikkszám: 43323 PU 12 

PondoLily
� Időjárásálló műanyagból készült lebegő tavirózsák
� Rögzítőkarikával
� 4 különböző szín, piros/narancssárga/fehér/lila 

bemutatódobozban

PondoLily 
piros/narancssárga/fehér/lila
�  Időjárásálló műanyagból készült lebegő tavirózsák
�  Rögzítőkarikával
� Egy színben is kapható

*33. oldal

*33. oldal

PondoLily 3 db-os készlet
�   Időjárásálló műanyagból készült lebegő tavirózsák 

rögzítőkarikával
�   Praktikus, 3 db-os készlet 2 db kb. 15 cm átmérőjű és 1 

db 21 cm átmérőjű virággal 
�  Különböző színek a bemutatódobozban

PondoLily 3 db-os készlet Cikkszám: 73350 PU  6  

*33. oldal

DEKORÁCIÓ

  Különböző színek a bemutatódobozban

PondoHyacinth
�   Időjárásálló műanyagból készült lebegő tavi jácint 

rögzítőkarikával
�   Megtévesztően valósághű, kb. 14 cm átmérőjű műnövény 

tavak díszítésére
�  Mutatós bemutatódobozban

PondoHyacinth Cikkszám: 77938 PU  24  

*33. oldal
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PondoNet Cikkszám: 40292  PU 25
*33. oldal

TÓÉPÍTÉS
PondoFall
� Könnyen telepíthető vízejtő vízáramokhoz és vízesésekhez
� Vízáramok és vízesések megnyugtató eleme lépcsőzetes 

kialakítású tömlőcsatlakozóval (19/25 mm).
� Tartós, időjárásálló és UV-álló műanyagból készült
� 1000 és 4000 l/h (liter/óra) közötti vízáramlási sebességhez 

alkalmas.

PondoFall LED
� Könnyen telepíthető aljzat a LED-es világítással ellátott vízáramokhoz 

és vízesésekhez
� Megvilágított kimeneti perem 24, meleg fehér színben világító LED-

lámpával
� Lépcsőzetes kialakítású tömlőcsatlakozóval (19/25 mm), amely a 

hátsó vagy alsó résznél is rögzíthető
� Tartós, időjárásálló és UV-álló műanyagból készült
� 2000 és 6000 l/h (liter/óra) közötti vízáramlási sebességhez alkalmas.
� 12 V-os biztonsági transzformátorral, valamint 2 m + 8 m-es kábellel

PondoFall LED Cikkszám: 73349  PU 2PondoFall Cikkszám: 73348  PU 2
*33. oldal *33. oldal

• Hosszú, 100 cm-es nyél
• 20 cm-es rácsátmérővel
• 2 mm-es lyukméret

BAMBUSZHÁLÓ
PondoNet
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TÓÉPÍTÉS

Modellek Méretek Szín Anyag Nyomás Cikkszám

PondoHose 1/2“  1/2“ / 13 mm fekete PVC  1 bar 89401 PU 50

PondoHose 3/4“ 3/4“ / 18 mm fekete PVC  1 bar 89402 PU 50

PondoHose 1“ 1“ / 25 mm fekete PVC  1 bar 89403 PU 50

PondoHose 1 1/4“ 1 1/4“ / 32 mm fekete PVC  1 bar 89404 PU 50

PondoHose 1 1/2“ 1 1/2“ / 38 mm fekete PVC  1 bar 89555 PU 30  

*33. oldal

ÚJ

PondoHose – spirál tömlő
� Klasszikus, fekete spirál tömlő hosszú tekercseken
� Hőmérsékletálló -15°C és +50°C között
� Sima, ellenállásmentes belső fallal
� 1 bar nyomásig nyomásálló
� Rugalmas, könnyen teríthető PVC anyagból készült
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PVC tóalap 
• Robusztus, 0,5 mm-es és 1 mm-es PVC tóalap
• Rendkívüli tartósság
• Négy tekercsméretben
� Praktikus: a legnépszerűbb  

méretek használatra készen

TÓÉPÍTÉS

PondoFol Pre-Packed 0,5mm / 2 x 1,5m Art. Nr. 90002

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 2 x 3 m Art. Nr. 90003

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 4 x 3 m Art. Nr. 90004

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 5 x 4 m Art. Nr. 90005

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 4 x 6 m Art. Nr. 90006

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 5 x 6 m Art. Nr. 90007

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 6 x 6 m Art. Nr. 90008

PondoFol Pre-Packed 0,5 mm / 6 x 8 m Art. Nr. 90009

*Seite 33
ÚJ

Cikkszám

PVC tóalap, 0,5 mm/2 × 100 m 50769  PU 200 m2

PVC tóalap, 0,5 mm/4 × 50 m 50778  PU 200 m2

PVC tóalap, 0,5 mm/6 × 40 m 50779  PU 240 m2

PVC tóalap, 0,5 mm/8 × 30 m 50780  PU 240 m2

PVC tóalap, 1,0 mm/2 × 50 m 50628  PU 100 m2

PVC tóalap, 1,0 mm/4 × 25 m 50629  PU 100 m2

PVC tóalap, 1,0 mm/6 × 25 m 50630  PU 150 m2

PVC tóalap, 1,0 mm/8 × 25 m 50632  PU 200 m2

*33. oldal
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PONTEC TÓTECHNIKAI TERMÉKEK:  
TISZTAVÍZ FENNTARTÁSI GARANCIA

Minden vásárlónknak az Tisztavíz Fenntartási Garanciával (továbbiak-
ban: Tisztavíz Garancia) jelölt szűrőkészlet vagy termék megvásárlását, 
majd az alábbi feltételek szerint történő regisztrációját követően a 
PfG GmbH – mint gyártó – kiterjesztett - fogyasztó részére történő 
átadástól, vagy ha az üzembe helyezést a forgalmazó vagy annak 
megbízottja végzi, az üzembe helyezés napjától számított - három-
éves garanciát nyújt arra, hogy a kerti tóban a víz áttetsző marad. 
FELHÍVJUK KEDVES VÁSÁRLÓINK FIGYELMÉT, HOGY A TISZTAVÍZ 
FENNTARTÁSI GARANCIA NEM AZT JELENTI, HOGY A TERMÉK AZ 
EGYÉBKÉNT KOSZOS, NEM ÁTETSZŐ VIZET KÉPES MEGTISZTÍTANI, 
HANEM KIZÁRÓLAG AZT JELENTI, HOGY AZ ELEVE TISZTA 
VIZET EZEN ÁLLAPOTÁBAN FENNTARTJA, AMENNYIBEN A JELEN 
TÁJÉKOZTATÓBAN FOGLALTAK MARADÉKTALANUL BETARTÁSRA 
KERÜLNEK.A „áttetsző víz” fogalma jelen garancia alapján azt jelenti, 
hogy a halak, növények és a tó fenekén lévő sziklák a tó vízfelszínétől 
fél méteres méylségig felismerhetők. A fonalas algát tartalmazó tavak 
nem minősülnek zavarosnak, mivel ilyen esetben alig alakulnak ki 
lebegő részecskék. A tó vize nem csapvíz. Némi zavarosság és elszíne-
ződés mindig jelen van, és ez természetes jelenség; ilyen körülmények 
nem minősülnek garanciális eseteknek. A Tisztavíz Garancia kizárólag 
a hagyományos értelemben vett, alábbi tulajdonságokkal rendelkező 
kerti tavakra vonatkozik. A kerti tó mesterségesen létrehozott víztömeg, 
bélésanyaggal vagy előre formázott medencével, a vízfelület legalább 
egyharmadának megfelelő növényi takaróval, mely víztömeg naponta 
4-6 órát van kitéve közvetlen napfénynek. A kerti tó legalább 4 méteres 
távolságban van lombhullató, illetve örökzöld fáktól. Első használatba 
vételkor és minden tavasszal szükséges az OASE szűrőindító baktériu-
mok alkalmazása. A kerti tó tisztaságának elérése akár 6 hétig is eltart-
hat, a tó terhelésétől függően. A szűrő mechanikus és biológiai eljárással 
működik. A biológiai tisztításhoz szükséges a mikroorganizmusok meg-
telepedése. A tisztavíz garancia előfeltétele, hogy a szivattyú, és ezáltal 
a szűrőrendszer a kerti tavi idény teljes egészében (földrajzi helyzettől 

függően, de különösen március és szeptember hónap között) folyamato-
san működésben legyen. A túlzott tisztítás megakadályozza, hogy mik-
roorganizmusok kellő mennyiségben kialakuljanak a szűrőszivacsban. 
Rendszeres tisztítás hiányában a szűrő habja nem képes több szennyező 
anyagot lekötni. Csak akkor, ha az áramlás sebessége jelentős mérték-
ben lecsökken. A garanciális időszak az új termék első vásárlásától kez-
dődik; a garanciális ügyintézés esetén nem hosszabbítható meg és nem 
indítható újra, valamint ilyen esetben nem keletkezhet további garanci-
ális igény.A vásárló csak akkor igényelhet Tisztavíz garanciát, ha online 
vagy postai úton regisztrál és közli a garanciavállaló által kért részletes 
adatokat a megvásárolt PONTEC készletről vagy termékről, a pontos 
típus megjelölésével, a kerti tó méretének (a vízfelszín (m2), a vízmeny-
nyiség (m3) és a legnagyobb mélység (cm)) hozzávetőleges megjelölé-
sével; a jelenlévő halállomány megadásával (1000 l tóvízben hány cm), 
valamint a vásárlás dátumának és a fogalmazó címének megadásával. Az 
igény szerinti garancia online regisztráció útján kérhető a http://www.
pontec.com/en/service/clear-water-guarantee.html weboldalon vagy 
postai úton az alábbiakban közölt postacímen, az eredeti vásárlástól 
számított 3 hónapon belül. Felhívjuk Vásárlóink szíves figyelmét, hogy a 
250.000,- Ft összeg feletti vásárlásaik esetén a jelen kiterjesztett garan-
cia nem alkalmazható, tekintettel arra, hogy a jogszabályi rendelkezés 
alapján eleve három éves jótállást vállal az OASE Kft, mint forgalmazó. A 
vásárló jogszabály alapján fennálló jótállási jogai a Tisztavíz Garanciától 
függetlenül fennállnak. Jelen igény szerinti Tisztavíz Garancia, melyet 
az Pfg GmbH társaság – mint gyártó – nyújt a fogyasztó számára nem 
azonos a Ptk. 6:171. § és az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó 
kötelező jótállásról szóló 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet alapján 
nyújtott jótállással. A garancia érvényét veszti az üzemelési utasítások-
ban szereplő telepítési utasítások be nem tartása esetén, a nem megfele-
lő rendszer kiválasztása esetén, illetve más gyártóktól származó (kifeje-
zetten rezet tartalmazó) tógondozási termékek használata esetén, vagy 
amennyiben a vásárló más módon nem tartja be vásárlói kötelezettsége-
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it. Az időszak lejárata után nem lehet a garanciát igényelni. A garancia a 
PONTEC használati utasításaiban foglalt előírások szerinti korlátlan üze-
meltetés időtartamára terjed ki, legfeljebb azonban a PONTEC forgalma-
zótól történt vásárlás esetén a fogyasztó részére történő átadástól, vagy 
ha az üzembe helyezést a forgalmazó vagy annak megbízottja végzi, az 
üzembe helyezés napjától számított 3 évig (csak első vásárlás esetén; 
új termék továbbértékesítése esetén nem érvényes). Garanciaigény 
érvényesítése esetén az igény érvényesítéséhez küldje el a vásárlást 
igazoló eredeti bizonylatot a kérdéses termékkel együtt a PfG részére 
(PfG GmbH, Tecklenburger Straße 161, 48477 Hörstel, Németország). 
A garanciaigény az alkatrészek ingyenes javítására vagy cseréjére, vagy 
egyenértékű berendezéssel történő cserére terjed ki; amennyiben ez 
nem lehetséges a garanciaigény a vételár visszatérítésére terjed ki.A 
garancia érvényét veszti az üzemelési útmutatóban foglalt összeszere-
lési utasítások be nem tartása esetén; a garancia kizárólag az üzemelési 
útmutatóban foglalt előírások szerinti korlátlan üzemeltetés időtartamá-
ra terjed ki.A garancia az elhasználódó alkatrészekre kifejezetten nem 
terjed ki. A PfG Adatvédelmi Szabályzata [http://www.pontec.com/en/
data-protection) érvényes a garanciaigények feldolgozása során bekért 
adatokra. Jelen igény szerinti Tisztavíz garancia, melyet a PfG GmbH 
– mint gyártó – nyújt a fogyasztó számára nem azonos a Ptk. 6:171. § 
és az egyes tartós fogyasztási cikkekre vonatkozó kötelező jótállásról 
szóló 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet alapján nyújtott jótállással.  
 
PfG GmbH
Tecklenburger Straße 161
48477 Hörstel 
NÉMETORSZÁG 
Internet: www.pontec.com 
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A víz és a kert bűvöletében

PfG GmbH
Tecklenburger Straße 161
48477 Hörstel
Németország
info@pontec.com
www.pontec.com
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Az Ön pontec® márkakereskedője:

pontec® piktogramok

Névleges feszült-Névleges feszült-
ség/energiafo-ség/energiafo-
gyasztásgyasztás

NyomásNyomás Áramlási sebességÁramlási sebesség KábelhosszKábelhossz Méretek  Méretek  
(Ho × Szé × Ma)(Ho × Szé × Ma)

Szökőkút  Szökőkút  
magasságamagassága

Tavak halállo- Tavak halállo- 
mány nélkülmány nélkül

Tó halállo- Tó halállo- 
mánnyalmánnyal

Kapacitás –  Kapacitás –  
szűrőkszűrők

UVC UVC 
áramlási sebességáramlási sebesség

TömlőcsatlakozásTömlőcsatlakozás

2 év garancia2 év garancia 3 év garancia3 év garancia 15 év garancia15 év garancia Min. energiaMin. energia Max. teljesítményMax. teljesítmény Egyszerű tisztításEgyszerű tisztítás „Tisztavíz fenntartási „Tisztavíz fenntartási 
garancia”garancia”

Durva törmelék max.Durva törmelék max.


